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V*lod  tragicus  poeta  dixit  t6  C^TOiffJkevop  viXfAtov,  \*(f>evYsi  dk  %di»sXox^fusvov,  cum  in 
reliqaa  vita,  tum  vel  maxime  io  litleris  arlibusque  liberalibus  usu  veoire  solet.  Ex  quo  tem- 
pore  antiquarum  litterarum  stiidia  deouo  instaurari  coepta  suut,  bomioes  docli  tanta  sedulitate 
ac  religioae  omnes  bibliothecaram  latebras  pervestigaveruDt,  ut  plerique  existiment,  nobis  omnem 
occasionem  aliquid  adiicieodi  praeclosam  esse,  oisi  forte  ex  Herculanei  Pompeiaoaeqoe  civitatis 
favillis  aut  ex  Niliacorum  sepulcrorum  sitn  cootigerit  in  lucem  pio£«rre  librorum  qui  adhuc 
lateot  reliqoias.  Sed  quamvis  plurinium  egeriot  priores,  tameo  ut  verissime  Seoeca  dixit, 
000  ioveota  taotum  oobis  reliqueroot,  sed  etiaro  quaereoda:  plurimuro  antem  ad  ioveoieodum 
contulit,  ut  idem  ait,  qui  speravit  posse  reperiri. 

Hoc  quantam  vim  habeat,  nuper  luculenter  experti  sumus.  Nam  cum  anno  proximo  priore 
Guilel.  Studemund  iuvenis  gnavissimus  et  de  noslris  lilteris  ut  aognror  optime  meriturus  Me- 
diolani  io  bibliolheca  Arabrosiaoa  meo  rogatu  examioarel  Theocriti  codices,  io  qnibus  Simmiae 
aliorumque  carmioa  figurata  extaot,  iocidit  io  'Hieocriti  carroeo  melicum,  quod  adbuc  prorsus  fugit 
hominnm  doctornm  diligentiam:  quod  eo  magis  mirum  videri  potest,  quoniam  illum  librum  manu- 
scriptum  iam  alii  versaverunt:  nam  non  solum  Ctbristophorus  Ziegler  inspexil,  qui  quidem  trium 
tantum  Theocriteorum  carroinum  varias  scripturas  enotavit,  sed  etiam  denuo  eundem  librum 
losephus  Miiller  in  Ahrensii  usum  contulit. 

CiOdex  Ambrosianus  membranaceus  (B.  75),  qui  saecuii  XV  esse  fertur  poetarnm  Bucoli- 
corum  et  praeterea  Hesiodi  carmina  exhibet,  alia  aliorum  manibus  descripta.  ^)  Hic  codex 
p.  J33  Theocriti  syringem,  p.  135  Dosiadae  araro  {EifidQffsvog  xtX.),  inde  a  p.  J36  Holoboli 
rhetoris  commentarinm  ia  Theocrili  syringem  et  praelerea  aliud  comroenlura  eiusdem  carminis 
continet,  p.  J44  et  145  vacuae  relictae;  tum  sequilur  p.  146  Holoboli  coramentarius  in  Simmiae 
secnrim,  tnm  p.  146  Simmiae  eiusdem  ovum  legitur.  Continuo  subsequuutur  p.  149  baec: 
%ovTO  %d  eti^lXtov  (TvYxetTut  elg  ^Xaxd%ijv  iXeg)av%iv^v ,  ^v  nXiiav  hni  [tiX^ov  6  &e6xQt%oi 


*)  Hcsiodi  carmiaa  orooia  ab  codem  librario  descripta  suul,  qui  eliam  Tbcocrili  epigrammata  exaraviu 
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n^di  yi*lav  tov  latqov  dwQov  ixdfitl^e  t^  toiitov  Yvyantl  deoyeyidt  *  YiyQaTTtat  di  aloXidt 
diaXixtia  nagvt  td  Oantpixoy  kxxaidexaffiSXXafioy '  to  godonaxitf  ayyai'  x*^(fif^fi  dsvte  Sio^ 
-^ACy^^  *6£iBU.  6  di  X6yo<;  ngdg  t^y  tjXaxdttjy  xal  effti  to  I5^e  j^Jlatlxa^  ud^dyag  dtoQoy  ^Xaxdt^ 
^tX^Qide.  tovticti  (fiXeQye  tal<i  yvyut^i.  lara  snbiicitur  Theocriti  carroen  XXVlll,  quod  in- 
scriptum  est  in  codice  dXaxdta-  nutdtxd.  aioXtxd,  cuius  versus  primus  ita  scriptus: 

rXavxug  a    qtX^gtd^'  dXaxuTU  dioQoy  d&ayalag, 

sed  receutior  manus  in  vocabulo  uovissimo  jilteras  at  expunxit.  Tum  p.  150  haec  legnntur: 
^Vnod-eGK;  olvoq  o)  <fiXe  nal  nuidixd  aioXixd  •  y4yQag>s  d^  tovto  el(;  (prius  fuil  el)  nalda 
dno<StQeq>6(i>eyoy  t^v  avtov  (ftXiuv.  dto  xui  iXiyx^^^  avtov  netQutat  ag  /i^  (Tnovdaicog 
nQoq  t^v  uvtov  <ptXiav  dtaxeifievov.  td  Se  nitQov  tovto  <Tan(ptxbv  nevtdfietoov 
ti<f(faQeg  xai  dexadvXXa^ov'  ij  d'  o^tXia  nuQ  oaov  elQ^^rd-at  (fa(Tiy  olvog  xai  dX^&eta 
nuQu  tf^v  nuQotfjtiuv.  lam  subiicitur  Theocrili  carmen  XXIX,  quod  in  codice 
inscribitur  olvog  dXdd-etu:  cuius  carminis  versns  novissimus  legitur  in  p.  152  primore; 
continuo  autem  subsequitur  novum  carmeu  adhuc  ineditum,  quod  item  nutdtxd  uloXtxd  m- 
scriptum  est.  Hoc  melicum  carmen  excipit  p.  153  media  FvQ(ani},  cui  admodum  receus  manus 
fortasse  Angeli  Maii  latinis  lilteris  IVIoschi  nomen  adsrripsit,  quod  continuatur  usque  ad  p.  159 
mediam;  quae  sequuntur  paginae  vacuae  sunt,  tum  p.  163  legitur  carmen  eig  vexQov  udcoviy, 
p.  164  xtjQioxXdntijg :  reliqua  pars  paginae  vacua  esl,  quemadniodum  p.  165.  Denique  p.  166 
exhibet  imagines  instrumentorum  ruslicoruro.  tu  tiZv  dyQoixcav  tev^eu ,  quae  iam  ipsius  Hesiodi 
carmina  excipiunt. 

Coramode  igitur  recuperavimus  insigne  Graecae  poesis  monumentum,  quamquam  aegre  feri- 
mus  carmen  in  libro  Ambrosiano  tam  male  esse  habitum ,  nt  quo  pacto  sil  in  integrum  restitu- 
endum.  multis  locis  vaide  sit  duhium.  Ut  omnino  dilficilis  et  incerta  esse  solet  fmeudatio  li- 
broruHi ,  qui  uno  tantum  exemplo  sunt  propagali ,  ita  hoc  carmen  peccatis  et  errorihus  inprimis 
fuit  obnoxium  propter  sermonis  aeolici  ohscuritatem,  cuius  lihrarii  parum  gnari  fuerunt.  Credo 
equidem  codicis  Ambrosiani  iibrarium  diiigenter  haec  ex  antiquiore  aiiquo  libro  descripsisse, 
neque  videtur  incusandus  esse^  quod  praeserlim  iii  versibus  novissimis  identidem  vncabula  plaue 
praetermisit ;  baud  dubie  iam  in  antiquiore  ejiemplo  lilterae  adeo  eranl  incertae  et  evanidae,  ut 
describentis  opera  irrita  esset.  Satis  enim  religionem  ac  fidem  soam  prohavit  librarius.  qui  pes- 
siraa  carrainis  conditioue  non  delerritus  sit  a  describendi  officio,  cum  ceteri  satius  duxerint  plane 
omittere,  quam  chartis  mandare,  quae  prorsus  uon  iutelligebant,  quemadmodum  in  compluribus 
apographis  etiam  carminis  XXIX  posterior  pars  deest,  quoniam  librarios  improbi  laboris  tae- 
dium  ceperat.  Elt  in  hoc  quidem  carmine,  quod  XXXII  versibus  constal,  vix  unus  vel  alter  versus  la- 
bis  est  iraraunis,  ceteri  omnes  vel  mutili  vel  variis  vitiis  inquinati.  .\c  multa  sanepeccata  levia 
sunt,  ut  certam  medicinara  adhibere  liceat,  sed  alii  loci  tara  graviter  sunt  corrupti,  ut  nec  inter- 
pretatio  nec  emendatio  recfe  procedat.  Itaque  ubi  verum  indagare  non  potui,  ubi  iternm  iterum- 
qae  meditanti  complures  viae  patebant ,  posui  id ,  quod  salteni  non  plane  improbabile  vi- 
deretur,  ac  valde  laetabor  si  in  his  iocis,    ubi  omue  auxilium   in  divinatione  positum  est,    alii 
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me    feliciores    meos    errores    corrigaul    aique    carmiuis    pcrpolieudi    periculum ,    quod    inchoavi, 
pro   viribus  absohant. 

laro  adscribo  Ttieocriti  carmeu,   quemadmodum  mi))i  reslituendum  videtur;  infra  autem  snb- 


l^r  ieci  sicut  in  codice  legitur,  quantum  quidem  typographiiS  oblemperavit. 

%•■'  ' 

,1  -  i2iui  Tw  xaXtncu  xutvn^toQO)  TioSt  vooTjfiuTOC' 

TiTOQTuToq  iy^u  nuTdng  fgiog  /n^vu  fii  dtvTfgov, 
;J  .  ,  KuXni  fxtv  lUTQuog,    uXX''  onoaov  tio  nuidi  nQfnti. 

i . .  Ktti  vvv  ftiv  t6  xuxov  TuTg  jtiiv  i-yti ,   tuToi  tVf  /<'  nvxfTi. 

r  5      Tug  yug  tovto  yuQig'    tuTc  Af  nunuvaig  y).vxx-  /tiiidiui. 

lu/u  0  nvo    nonv  vnvio    Tjirv/r^v  fonf-r    f-Qiom. 

E/&fg  yuQ  nuQKov  fdouxt  Xoi'  uiifif  tV/'   nqQviov, 

u4idtod-fig  nnTiSriv  uvTing,    riQtvd^tTn  dt  /Qnu. 

^'Efitd^ev  df  nXtnv  Tug  xQudtug  f»5"j>of  tdQuiuTO. 
10     Eig   nlxov  rf'  dnt^uv  tkxog  t/iov  xui  Ttd^nhofttvng. 

IIoX)m  d^  tigxuXfoug  d-vftov  tfiuvTio  ditXt^ufiuv 

Tl  Sri  tovt'   tnoijO^;   uXnotvug  ti  to/UTnv  tootTUi ; 

ytfvxug  nvx  nidrjOd'^  Stti  ffnQtig  iv  xQnTuipnig  TQiug; 

Qqix  Tni   (fiQOvftiv  firj  nv   ti  vtng  tuv  tStuv  ntXrj. 
15     IIuvt'    tQd',  hoountQ   ni  Ttov  tTtiov  uqti  ytyfvfifvot. 

Kui  fiuv  uXkng  iXuod^r^  •  rd  d^  uq'   t]g  Xioiov,   tfifitvui 


Kai  jui  /uXiTico   xdivofioQio    Tiodf  vnorjfiurng 

Sr  ■  TtTOQTUl       t/tl    nUtUU    tQUig    ftrfVU    OtVTfQOV 

xuXfO  ftiv  fifTQifog  dXX''  onooov  tio  nutSi  ntQii/ti 
xui  vvv  fiiv  To  xuxov  TuTg  fiiv  t/ti  juTg  S'   nv. 
5     xug  yug  rnvTn  /UQig.    ruTg  i)i  n^  uvXuig  yXvxv  ftfiSiufx9t^ 
TfJL/u  (V'  or^'  OCTOi'  vnvfo  nhv/rjV  taofT'  tQtotu 
i/^ig  yuQ  nuQuov  tdQuxf  XtnTU  fitXiffQtyfov 
aidfo&tig  nOTidrjV  dvTiog  r/QfvS-fTO   di  /Qou 
ffifd-fv  di  nXtov  Tug  xuQdiug  oioQog  idQuiuTO 
10     fig  olxov  (V  dniftuv  tXxog  t/(ov  xui  xo 

noXXu  S'  figxuXioug  d-vfiov  ifiuvTOv  StfXt^f 
ri  Svj  tuvt'  inorja  dXoavvug  •  ti  ta/uTov  totTut 
•■  Xivxug  ovx  invad^rjOd'  OTi  (fOQOtg  iv  xQOTfiqotg  xQia 

(OQU    TOl    (fQOVfOlV   flTJ    .    .   .    l   vfog    TUV    iStuv    niXi] 

■f.,  15     ndvT'  fQS'  oaaa  ntQ   oi  tiov  iTfa)v  uqtiu  yf^'fvftfvoi 

^- ._  xai  ftdv  aXXog  iXud-fiTO  S'  UQr^g  Xvjiov  tfifitvat 
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SErvoi'  Tuiy  /uXtnoty  nutdog  tQayn  nQoytyiGxiQw. 
Tio  jiuy  yuQ  [ihg  tQnn  nQoyoyotg  ?a'  tku(fa)  &oug, 
TXuatTUt  d^  tTtQvt  novion6Qi)y  uvQioy  U(.i(Qay, 

20     Ov6'  uiTiii  yXvxfQug  uy&tfioy  afiug  ntd"  vftuXhuoy 
MfXti  •  Tip  d'  6  no&og  xut  Tity  taio  fivtXdy  ia&itt 
Ojn/iitfiyuoxofifyiy   •  tioXXu  J'    OQtj  yvxrog  iyvnyia. 
Tluvaua&ut  d'  iyiuvTog  yuXtnug  ovx\  dvug  uXtg. 
TuvTU  /uTtQU  noXXu  nQof  ifioy  &vfi6y  ifitfiipufiuy. 

25     'O  df  tovt'  fffUT'  '  OTTig  doxifioi  Toy  doXofiu/uyoy 
Nixuatiy  fQoy,  inT og  doxifiot  TOig  iWp  ufifitioy 
MiTQfiy  ^Quidiiog  uaTtQug ,    onnoaauxi  fitig  yiu. 
Kui  yvy  tiV  t&fXio,  /Qr  fit  fiuxQoy  a/oyru  Toy  ufiqtya 
E)j(fiy    Toy  Lvyoy,    f<V'  oix  iSfXio  •  tuvtu  yiiQ  loyud-og 

30  BovXtTut  S^fog,  o?  xui  Jiog  taifuXt  fiiyuy  yooy 
KuvTug  KvnQoyty^ug  •  ffit  fidy  qt^Xoy  ijiufitQoy 
^fiixQug  dfvfityoy  uvQug  uytfnoy  ov  dixaoy  (fOQtiy; 


^ 


'^ttyoy  TiJoy  /uXfnioy  nuidog  fQuy  • 

Tft/  fiiy  ytQ  (iiog  fQnt  Qioi  auyovoig  iXuifio  &ouig 

dXuatt    <)'    fTtQU    nOVTOnOQIjV    UVQtOV    UfltQUV 

20     ov    ()'    uv      yXvxfQug  uvd^tfiovu^ug  ntdifiuXixio 

fiivti  Tio  d'  o/io&ov  xui  Tiiv  taio  fiitXoy  iad^ttt 

ofifit  fivuaxofiivio  noXXu  <)'  oqi]  vvxTog  ivvnvt^ 

-iuvaua&''  d^  iviuvTog  ov  /uXtnui  ov/i 

TuvTu  /^  UTtQu  noXXu  noi'  ifiov  i)^viidv  ififui^JUfiav 
25     0  di  Tofr'  h/t'  oTig  doxti  fiot  tov  doXofiu/uvuy 

yixuattv  tQov  •  owroc  doxti  fioi  Tug  vnio  ufifi' 

tvQfiv  ^Qudiiog  uoTfQug  onnoaixxivvtyy  tvviu 

xui  vvv  tiTf  d^iXfo.   /or  fif  fiuxQov  f/oviu  Tdv  uftqifva 

fXxfiv  Tf)v  Lvyov  •  tiT'  ovx  idiXio  tuvtu  yuQ  iityu  &iog 
30     (iovXtTut  d-foaog  xui  diog  laifuXt  fiiyuv  voov 

xuvTug  xvnQoytviiUg  tfit  fiuv  (fiXov  inufitQOv 

afiixQug  divofifvov  uvoug  6  fiiXXiov  uixu  (fOQti'. 

Religiose  quantum  iicuit  codicis  Amhrosiaui  scripturas  servavi,  neque  Aeolicam  sermoDoni 
ad  aequabilera  legera  revocare  studui,  praesertim  cum  nonnulla  etiamnunc  parum  explorata  sint ; 
itaqae  etiam  gravem  accentum,  quem  liber  ille  passim  exhibet,  quemque  alii  codices  in  duobus 
carminibus  quae  praecedunt  saepius  tuentur,    iis  tantum    locis,   uhi   codicis   fide   nititar,   adhibui. 
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quamquam  cerlum  est,  hauc  inconstantiam  a  poeta  aiieuam  esse.  ^)  Ceterum  illud  praemuaio, 
Theocritum,  quaroqnam  Alcaei  et  Sapphus  carmina  imitatus  sit,  tamen  Aeolensium  dialectum  fere 
eam  adhibuisse,  qnali  tunc  Lesbii  et  finitimae  civitates  utebantur:  itaque  consentaueum  estThe- 
ocri.ti  sermoneni  aliquanlum  discrepare  ab  antiquorum  poelaruro  usu,  velut  nusquam  littera  Bau 
utitur,  quoniam  tunc  apud  Aeolenses  iam  c^oleta  iuil.  At  Kalbilla,  cum  doctae  mulieris  lau- 
dem  aifectans  epigrammala  conderet ,  Aeolicum  sermonem  ex  libris  et  grammaticorum  praecep- 
tis  didicit,  nisi  forle  graecus  aliquis  rhetor  vel  grammalicus  itineris  comes  ambitiosae  feminae 
haec  ipsa  epigrammata  suppeditavit. 

V.  1.  t^iai  scripsi,  in  codice  legitur  xai,  pronum  fuit  ulal  scribere,  ego  illud  praetuli  se- 
cutus  Apollonium  de  adverb.  p.  537  extr.  :  xad^uneQ  ovv  tcjj  nonoi  to  nanai  naQuxeitai  xai 
tc^  oxoToi  x6  diuxui ,  ovxtac  xai  xt^  laoioi  xo  (tiuiui,  onsq  fTvvukei(f)d-kv  xal 
iv  (iuQsitf  xuffet  y  iv  6  [asvov  nuQ  AloXevffiv  effxtv  ^ui  dioxi  xui  xo  i  nQoff- 
xettat  xQdff€(ai  yevofAivtj^;   xai  nQoffXijU^eoig. 

V.  2.  emendatio  certa,^)  dicit  enim  poeta  se  pueri  amore  iam  s^cuudum  meusem  tauquam 
febri  (nvQexdi)  xexaQxaiai)  laborare,  ueque  quisquam  dubitabit,  quin  recte  v.  proximo  Ambrosi 
ani  libri  scripturam  xda  naidi  neQiixf:!'  correxeiim  iii  hunc  modum  tw  naidi  nQinet:  hoc 
enim  dicit  Theocritus,  puero  meriiocrera  esse  lormae  decorem,  sed  eum ,  qui  puero  conveniat. 
JJaidi  trisyllabum  hic  esse  apparet,  quamvis  modo  naldoq  coalescentibus  vocalibus  poeta  usur- 
paverit :  sane  diaeresis  potissimum  in  recto  casu  et  fortasse  in  vocativo,  item  in  accusativo 
nuiv*)  servata  est,  cum  ei  casus,  iu  quibus  z/ clausulam  antecedit,  principalem  speciem  mature 
oblitteraveriut ;  neque  tameu  his  formis  diaeresis  abiudicauda,  quae  Ahrensii  seutentia  videtur 
esse  (p.  105),  sed  quemadmodum  apud  Homerum  est  daiduiv  vno  Xu^no^evuoiv  et  aiS-ofjk^va^ 
daidag  fAexd  %eQffiv  exovxeg ,   eodem  pacto  licuit  Theocrito  naidi  (ndidi)  dicere.     Pro  fiexQiatg 


2)  Ahrrnsii  vero  miror  iiiconstanliam.  <(ui  et  in  appendice  libri  lie  Aeolensiuni  dialecto  (unde  eliam 
Meinccke  hacc  ascivii)  et  in  novissinia  Theocrili  edilione,  cuni  omnia  aequabiiiter  ad  Aeolicos  tenores  revocare 
vellet,  tanien  compluribus  locis  vnlgaiem  accenlus  legem  servaverit:  sunl  sane  quaedam  formao,  de  quarum 
pronunlialione  apud  Aeoles  valde  aiiceps  haereo,  sed  x^yw,  uvxdg,  xaXidy,  xukoy,  tvd^ig,  dvdQoiy,  diij 
dyu&og,  «ffrw»',  ;faXf7rw?,  fiaX&axdy,  qvgooi,  avXXajSfrv ,  &v/.iu  ,  /uXmio ,  quae  in  carmine  XXIX  reliquil 
Ahreris,  non  sunl  dubia. 

')  Mijva  coiiex  habet,  eodemi|iie  niodo  scribiliir  in  tiUilo  Cymaeo,  vid.  Abrens  1.  51,  el  in  Balbillae 
epigrammale,  sed  in  inscriptioiie  Leshiu  fxfiyyog  exlat,  itein  in  alia  apud  Conzium  itcr  Lcsbiacum  VI.  l 
xdv  df  Sixay  ffifuyut  enetSe  lovtuvxiog  {eneidri  loviuvTog)  e^eX&rj  ev  e'i  firvveai  (vel  firvveoot).  Gemiualio 
quamvis  raliouera  babeal,  lamen  posl  vocalem  producliim  cuni  non  salis  percipi  possit,  alias  negligi  solel:  sin 
relinetur,  vocalis  corripilur:  ilaque  in  litnlo  Lcsbio  apud  Boeckhium  2167  esl  Z6vyv'S,og,  iieni  in  alio  apud 
Conzium  tX.  \.  Zovvv^io  el  deinceps  ^oj^vvctw,  sed  apud  Arislolelem  in  Problem.  recens  edilis  II.  87  ZtyVfaof 
scribitur.  Neque  tamen  hanc  leppm  ubique  servabant,  id  quod  arguunl  exempla,  quae  congessil  Ahrens  I. 
61  el  62,  in  quibus  plerumque  geminalione  praclcr  ralioneni  ascila,  servala  est  longa  vocalis,  velut  7r(>oaypij|t<- 
nivia,  (ftkrji.i[.ii,  alia  id  genus.  Heraclides  aulem  grammalicus,  quem  minus  recle  reprehendil  Ahrens  I.  60, 
cura  (fiktf.ifit,  n6d-ef.if.li  sjcripsit,  legem  illam  observavil. 

*)  Contracta  rorina  nai  non  soluui  apud  Theocrilum ,  sed  eliam  apiid  Alcaeum  el  Sapphoiiem  cxslal. 
Meraorabile  esl  apud  Conzium  t.  IV.  2  legi  Bito  ^iaaiu  nueig. 
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▼^enim  Aeolensium  more  fteti^mi  dic»  oporlebat,  nam  qnaraTis  Et.  M.  p.  i/%7,  12  UMi 
tantum  formam  fUveQQOi  exhibeai,  tamen  verisimile  est  Aeolenses  hic  quoqne,  nbi  ntns  Yeniret, 
geminationem  non  cnravisse;  grammatici  sane  lantum /^^^^aftov  et  xdTre^^tf  agnoscunt,  Tid»lenti? 
monia  ap.  Ahrensium  p.  56.  uam  xonsQu  et  JJiQUfAog  librarioram  mendae  sunt,  sed  cUJl<^e^o€, 
quoniam  cum  ^fiiteQOi  componiiur,  non  esl  routandum,  recteque  pulo  veteres  grammaticos  hoo 
cam  dXldtQtog  composuisse^  quamvis  secus  visum  sit  Ahreusio :  licuit  igitnr  etiam  Theocrito 
/*€tiQ(af  dicere,  nolui  .lamcn  hoc  restituere,  nam  ille  sequitur  mullis  locis  AeoUci  sermonit 
consuetudinem,  quae  suo  saeculo  vigebat.  *)  - 

V.  4.  sententia  plana,  restitutio  incerta:  hoc  enim  poeta  dixit,  se  modo  hoc  malp  vexari, 
modo  liberum  esse  a  morbo.  Quod  si  satis  auctorilatis  haberet  forma  odt  (quam  Etym.  M.  63B. 
47 :  o^  *ai  o^x*  *f*^  *^^*^  memorat ,  neque  finxisse  videtur  citra  necessitatero) ,  posset  versns 
commode  in  hunc  modum  redintegrari :  xai  vvv  fUy  to  xaxdv  tali  fiiv  i'/e«,  taii  d*  odt  fk 
dfiiQati  diphthongo  correpta;  inleriro  ut  aliquod  ferrem  auxiiium  talg  ftkv  %%9t,  talfft  di  fi4 
oinitt  scripsi,  nam  dfUQati  ut  addalur  uon   est  necessarium :  sed  possont  alia  tenlari.  *)      ;-^i4 

V.  5.  Tdi  ydq  tovto  xdqtit  haec  verba  si  vitii  immunia  sunt,  significant:  terra  haeemVd 
hoc  malum  gratificata  eit:  poterat  ita  poela  dicere,  si  hospes  in  aliena  civitate  commoratos  imf^ 
amorem  quemadmodum  in  febrem  incidit:  duriusculum  tamen,  quod  continno  ipsins  pueri  decor 
describitur,  quo  se  totum  irretilum  esse  profitelnr,  si  recte  emendavi  talg  di  naQu^ati 
fkvnii  ftetdiatf  nec  tameu  video ,  quo  pacto  lenius  aut  probabilius  |M)S8int  verba  qnae  ter. 
quuntnr  depravata  corrigi.     De  Aeolica  forma  naQat^a  dixit  Ahrens  p.  36. 

V.  6.  plane  integer  est  servatns.  nam  iQetiaj  quamquam  alibi  non  legitur,  nihil  aliud  est,<^ 
quam  l^»if,  atqne  hand  scio  an  Hesychii  glossa  iQetta'  %Qmfiiyii  hnc  spectet,  nt  iQitii  corrui 
gendum  sit.     Ceternm  apparet  rectius  iQu^il  scribi.  qnam  iQmij,  nt  nunc  solet.  .     ;,<  .-i,vi>^^-^ 

V.  7.  pneri  superbiam  descripsit  poeta,   uec  tamen  certa  vilii  emendatio  in  promtn  est :  veri>ii|i 
corropta  Id^axe  leTitd  fieXttpQiSYwv  ciim  appareat  iis.  quae  scqunnlur  aldeo^^ei;  rrotid^  dvtto^,  ezj 
adverso  posita  esse,  scripsi  1'd^axe  lo^  uftfte  di  otpQiiav,  fere  ut  est  in  Theocriti  carmine  XX 
(quod    Bionis    esse    suspicor)   v.    12:    %al   f*    d/ro  tdg  xeq>aXdg    noti    td   ndde  ff^yexef   efde. 
XeiXefft  ftvx^-t^otffa  xai  oftftafft  Xo^d  ^Xinoiffa.     Qnud  additur  dC  o^Qvotv,  nihil  aiind  est  qnam  I 
quod   pedestri   sermone  fiet   dq^Qvo^;  dici   solet.  ^)  .'      ^"  .  .;4 

V.  8.  Ald^eff&eiq  notidijy  dptio<;  in  memoriam  revocat  Moschi  iocnm  IV.  115:  tteiteu  d* 
of  ini  x^oydi  ^fknedov  atira)? .  elffoxe  tk;  x^*Q^^  l*'"  dveiQiiffff^  naQt6vtav  aldeff&ei^  Sittda 
nQotiQifv  noXioio  yeveiov,  uhi  aiiie  multos  annos  nQotoQi^v  correxi;  nam  quod  olim  lacob- 
sius    proposuit  xQuxeQ^v  aul  qnod  Ahrens  nuper  commendavit  tQOfteQ^v  vix  quisquam  probabijL 

V.  9.  a^Qoq  scripsi:  i.  e.  6  iQog.  cum  in  Ambrosiano  libro  sil  ffmQdg,  quamquam  fortaMO 
satius    erat  psilosin  restituere,    quemadmodum  infra  v.  29  dya&6q  sive  potins  tSya&oi  in  iibri 
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*)  la  Balbiilae  epigrammale  23,  2.  dXXoTQitog  legitur,  si  recle  esl  iile  versua  i^alauralus. 

•)  Possis  To«r<  di  fi   ovx  *3f€i  scribere,  scd  mious  placet.  .  .      •  r ::,>"'- v 

^)  Forlasae  servanda  fuil  lillera,   quam  codex  exhibel,  S^  o<pQvy(ar,  seJ  nolui  oimis  incerta  tecUri. 
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scriptiira  delitescit  aya  dio<;.  Veieres  Aeoles  videntur  etiam  in  articulo  ieni  spiritu  usi  esse, 
hinc  apud  Sapph.  Fr.  53  ex  libris  restitui  nXiqQfi<;  iikv  i^aivet  d  aeXuva.  Itaque  etiam 
Balbilia,  quae  ex  gramroaticorum  praeceptis  et  Lesbiorum  poetarura  libris  Aeolici  sernionis 
usum  didicit,  scripsit  *(d  Mifivutv  xQiaaaiq  et  BdX^ilXog  %  o  ao^oq .  nec  non  ad  idem  exem- 
plum  YQdTtTtava  ffafiaivovTa  x  o<s*  evide  xwCff'  effaxovffe ,  vid.  opigrammala  apud  Ahrensium 
II.  578  seqq.  Tbeocritus  quid  secutus  sit,  sane  incerlum :  nam  ascivitpoeta  potissimum  sermonera, 
quo  tunc  Aeoles  utebantur,  qui  fortasse  eliam  hac  in  parte  iam  communi  consuetudini 
se  aceommodaverant. 

V.  10.  versu  extremo,  quid  olim  scriptum  fuerit,  vix  licet  divinare;  ut  versum  redintegra- 
rem  xal  te&oXatfAivog  scripsi,  sed  v.  11  haud  cunctanler  ffiavT^  d le Xe  ^d fiav  correxi, 
in  Ambr.  est  ifJtavTov  diiXeie.  Sappho  sane  Fr.  86  Zd  d'  iXetdfiav  ovag  Kv7TQoyevij(f  scrip- 
sit,  sed  I.  J2  ald^eQog  did  miffffa),  Fr.  4  di^  vffdtav,  14  didfxeinTov  legitur,  nisi  forte  ibi  quo- 
que  ^dfxetnTov  restituendum :  sed  II.  6  xuQdiav  dixit,  quamvis  Aeolenses  xdQ^av  enuntiavisse 
auctor  sit  gramm.  Et.  M.  407.  21.  Theocrito  olim  primus  restitui  XXIX,  5  C«  tuv  ffuv  Idiav 
confirmatum  eliam   librorum  auctoritate,  sed   idera    xaQdiav  dixit  ih.  v.  4  et  in  hoc  carmine  v.  9. 

V.  12.  in  libro  Ambrosiano  verba  sic  distincta  sunt  tI  dii  rat;T  CTroiyc  dXoffvvag-  t( 
liffXaTov  effeTai,  sed  librarium  fefellit  verborum  traiectio,  itaque  dXoffvvag  cum  prioribus  iunxit; 
de  explicatione  vocabuli  arabigo.  Apud  Hesychium  esidXoffvva'  f/dovij^  ubi  corrigunt  udoffvvaf 
atque  idem  supra  exhibet  ddoffvva-  t^dovil ,  raihi  taraen  ista  correctio  haud  necessaria  videtur; 
nam  alias  qnoque  litterae  ^  et  .^  permutantur.  Hoc  igitur  vocabulum  si  Theocritus  usurpa- 
vit,  sententia  est:  quis  deliciarum  erit  finis:  sed  nescio  an  potius  referendum  sit  ad  adiecti» 
vum  ^Xdg  sive  '^Xeog ,  quod  Aeolensibus  fuit  dXXog  sive  dXXog,  ut  iam  olim  ostendi,  probante 
Ahreusio  p.  57;  inde  descendit  uomen  '^Xoffvvij,  quo  vocabulo  ulitur  Nicander  Alexiph.  4J5: 
M^dk  (fvoffxvdfiQ)  tig  didQi^svTa  xoQiffxot  Nfjdvv,  old  ts  noXXd  nuQaffqiaX^eg  TevxovTat, 
^Hk  viov  ffneiQijfia  xai  dftg^ixQtjva  xofAdcav  Kovqoi  dnemdfievoi  dXor^v  (j^  kQnrfdova 
yvioiv  \)Qd-6nodeg  fiaivovxeg  dvev  fffjtvyeQolo  Ti&i^v^g  *HXoffvvij  ^QVxcofft  xaxavd^r^evTag 
6QdfMvovg,  ita  unus  liber,  ceteri  dXoffvvi;,  id  igitur  Aeolensium  more  dXXofftfvai 
scribi  oportebat,  ut  hoc  dixerit  poeta:  quis  (andem  stultitiae  erit  finis?  Atque  mihi  quidem  vi- 
detur  etiam  adiectivo  usus  esse  Theocritus  XXVII,  1  (sive  potius  Bion,  huic  enim  poetae  car- 
men  vindicandum  censeo ) :  tuv  nivvTuv  ^EXivav  HdQig  iJQnaffe  ^ovxoXog  aXXog  (sive  dXXog), 
cuius  versus  acumen  latuit  interpretes ,  hoc  enim  dicit :  prudentem  Helenam  stultus  pastor  ab- 
duxit.  —  Quod  Tbeocritus  scripsit  Ti  eff^aTov  IffffeTai,  non  tam  coalescunt  vocales,  quam 
aphaeresin  agnosco,  ut  sit  Ti  "ffxaTov,  Aeolenses  enira  quemadraodum  per  synizesin  saepias 
qnam  alii  duo  vocabula  congiutiuant,  ita  etiam  aphaeresi  baud  raro  usi  videntur,  queroadmo- 
dam  snpra  v.  7  vnvui  ^niTvxffv ,  Balbilla  Ald-ofievov  g>oivf]v  Oij^aixw  Vi)  Xid^a ,  et  rursus 
"ExXvov  aidiqffavTog  ^yca  *nv  Xi&a  BdX^iXXa. 

V.  13.  dubitanter  scripsi  oi^x  dtdffff^^,  latet  fortasse  aliud  quid  in  codicis  scriptura.  sed 
oi  ffvvixfiffSi^  quod  quis  proponere  possit,  queroadmodum  est  apud  Alcaeum  Fr.  18,  1  dffvviTfjfti, 
apud  Hippocratem  ffvveTio),  minus  aptum  ueque  propius  ad  litterarum  vestigia  accedit.    Formam 
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•«df^^i  uon  soluro  Etym.  M.  618,  56  leslatur:  ol^a  ^lolixmg  otd^fti  liretaiy  %d  dt^tsQOf  oi^ifC 

uat    xuT    inixxairty  o]dij(r&a   xai  <rvjr»on^  olff^a,    sed  etiam   Hesyrhios  Foid^fAi-  iniffrafAui, 

Diaeresin    tuetur  Aicaeus,   vid.    Herodian.    n.   fioy.   Xi^.   p.   24,   6:    oi    ne^i    vdy  *^X*atc» 

Xiyovfft  cida  tQi(rvXXdfi(og.     Cum  forma  6idfi<r^a  componi  potest  (fiXfi<rda  Sappbus  Fr.  23  et 

nodoQtjff&a,  quod  Tbeocritus  VI.  8  usurpavit:  disparis  generis  est  in  aeolico  poemale  XXIX.  4 

i&iXt]<rSa    (ubi  Abrens   non    recte   idiXuada   scripsii),    ibi    enim   longa  vocalis  ratione  caret, 

Yide  quae  adaolavi  ad  Sappbus  Fr.  22  ed.   III.     Sed  ut  baec  correctio  incerta  sit,  tqtag  baud 

cunctauter  quamvis  sine  exemplo  scripsi :    prorsus  enim  rationi  convenit  baec  forma.  ^)     Aeolr s 

antem  in  uumeralibus  eliam  alia  peculiaria  servaveruut,    velut  Aicaeus  Fr.   33,  7  naxiav  <xnti 

nif*n(ioy,    et    fr.   75  dg  ttiiy  dvgxatdixiay  dixil.     llem  Sapphoni  fr.   37  vindicavi  dif<rt  noixi<n, 

qua    forma   usus  est  eliam  Tbeocritus  ap.    El.  M.  p.  290,  54.,  cuius  verba  ex  epigrammate  ut 

videtur  sumpta   sic  scribeuda  puto: 

^Ev  ovyl  ty\  ftovyoy, 

^AiX  oxt  /iuy  dvat  xttT^,  akXoTt  dt  nXloaty. 

Deinde  (fdqttg  scripsi,  in  libro  Ambrosiano  est  g)6Qoig,  unde  eliam  qi6Qijg  possis  pftere.  Apol- 
lonius  Dyscolus  solam  banc  formam  agnoscil;  antiquorum  exemplorum  fides  eam  formam  baud 
dubie  tuebatur,  paucis  locis  comparebat  vulgaris  species,  velut  ap.  Alcaeum  Fr.  3,  I:  XalQe 
KvXXdvug  0  fiidetg  et  Fr.  49 :  V/x/AAev,  o  tag  .^xv^^/xa;  ftiSetg ,  haec  cum  Apollonius  bomo 
religiosus  uon  auderet  immulare,  adversante  sermonis  graeci  usu  parlicipium  (6  fjtidetg)  com- 
meutus  esl.  Quod  in  reliquiis  Aeolicorum  poetarum,  quae  supersunt,  raro  ^g  comparet,  multo 
frequentius  etg  legitur,  ex  librarioruni  socordia  repetendum  est,  qui  valgares  formas  suhstitue- 
runt.  Autiqua  autem  exempla,  quibus  Alexandrini  grammatici  usi  sunt,  quando  17?  exbibebaot, 
consentaneum  est  ea  aetate ,  qua  scriptura  anliqua  cessit  recentiori ,  Aeolenses  ^g  pronunliare 
solitos  esse,  sed  baec  recentior  lingua  forlasse  ab  antiqua  consuetudine  degeneraverat.  In  an- 
tiquissimis  exemplis  fuit  baud  dubie  EI  scriptum,  quod  quomodo  eloculi  sint  vetrres  Aeoles, 
nescimus:  boc  cum  ambiguum  esset,  utrum  etg  an  ijg  valeret,  librarii  boc  ipsura  17$  praetulerunt, 
quoniam  recenliores  Aeoles  ila  loquebantur.     Dixi  de  hac  re  ad  Alcaei  Fr.  3  ed.  tertiae.    lam 


^)  Aeoles  TQrg  non  TQug  dixisse  Choeroboscus  in  Cram.  An.Oz.il,  267.  10  dicil,  lanien  vul(;aris  rorma 
legilur  in  lilulo  apud  Conzium  t.  XII.  A.  30.  Celerum  receniiores  Aeoles  videntur  pus.<iiui  vocaU  '^  loco 
simpliris  lillerae  T  iisi  esse;  nam  cum  multis  in  verhis  r[,  non  Ft  usurparent,  luni  eliam  voraleroT  longam, 
cuiiis  loco  illis  saoculis  saepe  ft  scrib(  re  s(>li  banl,  ad  eundem  moduiii  crdere  ius.serunl  litterae  ^  velul  dixe* 
runl,  si  grammaticis  liiles  habentla  est  (Ahrens  I.  p.  95)  dxrijyig,  non  dxxiyig  (dxriiyig):  item  huc  perlinet 
quod  Bacchus,  qui  BQtaaiog  vel  BQtang  nuiicupari  solebal,  eliani  BQr/aaatog  diclus  est,  vid.  Hesych.,  quod  etiam^ 
tiluius  «tpud  Conzium  I.  XVII.  1  contirniat,  ubi  le^iiur:  (v/  /3)6XXa  xai  6  duftog BQtooy  BQT,a(o  uQxtaTQor: 
iia  enim  novissimum  vocabuluni  scribriidum ,  binc  eliain  Bresus  ilte  praeter  alia  munera,  quibus  funclus  esl> 
fuii  itQoxdQv'^  TtJHy  hQttay  l^axoQioy  aaioTt^Qog  !i4axXrjnto),  ei  quod  idem  per  quadraginla  annos  gratis  operam 
pracsiitisse  diciliir:  xai  Tioy  Tug  noXtog  tiQiay  ItQo&vTuy,  xai  [x«i]  ntQtriyriTay,  tTt(ov  ^Jj;  TfoaaQdxovTa 
xai  nQog  uvtv  avvTul^tog  xai  ftia&ov  ot  2  .  .  2  ot  nQd  avxo),  haec  iiberalilalis  laus  polissiroum  ad  ar* 
chialri  munus  videlur  refeieoda  esse. 
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qaaeritor  qaid  Theocritas  secutas  sit.  Si  haec  recte  dispotata  saut,  hunc  poetam  ^g  praeo|)ta- 
visse  consentaneom  est,  atqae  ad  hanc  modom  dixit  XXIX.  4  i^^kii(T&a,  qaod  omnes  libri 
toentur,  contra  in  Sapphus  Fr.  22  %x^i(r&a  exlat.  Libri  tamen  fere  adversanlnr,  nam  XXVIIl. 
V.  10  exiat  inttUiteti,  v.  21  olxif<reic,  XXIX.  v.  J4  h^K;,  v.  19  6oxiit<;  {K2  ddxeig  exhibet, 
fortasse  Theocritus  Soxif*ot?  scripserat):  fluctaat  scriptura  v.  36  ivoxlelQ,  ubi  c  Ifoxl^i- 
AJiis  lods,    ubi  haec  forma  legitor,  omnino  est  repudianda,  velut  v.  33: 

dyixa  rdy  yivvv  dvdQiiuv  f/ftg. 

hic  enim  omuiuo  coniuuctivus  ixyg  requirilur,  atque  Porti  codex  'extjg  exhibet.  Item  suspecti 
sant  indicativi  v.  35 : 

yii  di  TuvTU  qtQtiv  dvlfxoiaiv  iniTQintig, 
'Ex  &vfta)  di  )Jy(ig. 

fnolto  rectius  enira  InttQon^g  (vel  polius  entvQintjg)  ®)  et  X^ytjc  scrlpseris,  (ac  Xiyijg  codex  c 
sappeditat,  pro  enttQonetg  alii  \\hr\  IntxQonotg,  entvQontg,  l;T/T^^n:o/?),  quemadmodam  estv.  21 
al  r^Q  wde  ndfig.  Legitur  tamen  indicalivi  terminatio  175  v.  10  £?  ktiQta  d*  ^veQov  fidtijg, 
sed  leclio  satis  incerta,  fortasse  poeta  fAa^  scripserat.  Certius  exempium  praebere  mihi  visus 
est  V.  7,  ubi  vulgo  legitur: 

X(i)Tav  fiiv  rt)  d-fkjig,  fiaxuQeaatv  laav  uyo) 

'^AftiQuv,  oxa  d'  ovx  id-eXrjg  tv,  fiuk'  iv  axoTio. 

abi  cum  inlellexissem  otav  pariler  atque  oxa  ab  aeolici  sermonis  proprietate  abhorrere,  iam  ante 
triginta  annos  correxi  x<»«^a  M^v  tt>  ^iXijg  et  ota  S*  ovx  e&iXijgy  pariterque  39  tota 
pro  Toxa  scripsijioj  idque  eliamuunc  leneo,  sed  coniunctivum  retiuere  salius  est;  libri  hic  quoque 
variant  admodum,  nam  priore  vcrsu,  &iXrig,  &^X^g,  diXetg  exhibent,  altero  inter  i&iXijg  et 
i&iXetg  fluctuant.  Facile  apparet,  quam  exigaa  in  his  rebas  codicum  Theocriteorum  sit  fides. 
Neque  mirum  est  diversas   formas  permutatas  esse ,    si  quidem  Aeolenses  couiunctivo  iota  vulgo 


*)  De  forma  fntTQoniaj  ilixil  Loberk  ad  Phrynichum  p.  590,  sed  vulgarem  formam  etiam  Nonni  imi- 
latio  videtur  commcndare.  Cclerum  hi  duo  versus  post  v.  38  suul  collocandi,  id  quod  iam  dudum  observavi, 
poslea   eliam  Meioekius  suasit. 

*®)  Eliara  Alirens    in   novissima  Theocrili  edilione  /^wtu  fiiv  av  S-f),^ig  el  v.  8.  otu   legcndum    propo- 

fiail,  sed  v.  39  Toxa  iniaclum  reliquil,  cum  olim  de  dial.   Aeol.  p.   153   haec    omnino    non   lenianda   censuis- 

set.    Atligil  nuper  haec  etiam  HugoWeber  in  commentatione,  in  qua  docle  et  subtiliter  disseruit  de  dorica  parli- 

cula    xd    p.    22,    qui    quidem    in    illo  Theocriti    versu    /aTuv   ftiv    av    d^iXftg    scrihcre    mavulf,     quippe 

cum    Aeoles     etiam     otuv     pro     otu    sive    ore    dixisse    videantur;    non    equidcm    hoc    nego,    atque     ipse 

saspicatus    sum    in    edil.    III.    pnett.     Lyr.    apud    Pindarum    Isthm.    I.    24:     xai    Xtd^ivoig    onoTuv    Siaxoig 

Hev  i.    e.    xui   Xi&ivovg   onoTe  diaxovg  "ev   srrihendum   esse.      Sed    apud    Theocrilum    illud    /(Stuv   mihi    ei 

Irhrariorum    errore    profeclum  videlur.     Omnino   autem  a  Wehero,  qui  partiouhm  xuv,  quam  ipse  primus  in- 

dagavi,  uhique  fere  restituendam  esse  censet,  hatid  raro  dissentio:  videlur  enim  mihi  vir  doclissirous  non  sa- 

tis    curavisse   id,   quod  Aristoieles    phtlosophis   de    re  puhlica   disserenlibus  suasit:  ro  Xiav  evovv  ^i]THv  Trp^ 

n^XtVj  oxx  eoTiv  afieivov,  etiam  grammalicis  vel  maxime  coovenire. 
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detrahebant»^^)   at  Xirvi  P^^riter   indicativi  atqne  coDionctivi  esse   possit.    Ceteron   gecnidae 
personae  formas  in  titulis  nusquam  comparere  valde  est  dolenduro.  ^  ^^7 

V.  14.  (aga  cum  liber  Ambrosianus  praebeat,  non  routavi  aceentum,  nam  aliis  quoqae  in  voca* 
bulis  hanc  correptionem  admiserunt  Aeoles;  neque  eniro  moror  loh.  Gramm.  (vid.  Ahrens  I.  12  iiot.)^ 
qui  Aeoleosibns  vulgarem  formam  (aga  tribuit,  quoniam  idem  tradit  Aeolensium  esse  Uq>QoiU%a^ 
cum  illos  ^Aipqodixa  dixisse  locnpleium  testium  aucloritas  evincal.  Deinde  ^Qoyieiv  (liber 
q)Qovi<Ttv)  scripsi,  quaraquam  ratio  ipqoviiiv  flagital.  In  hoc  quidem  carmine  iustae  forroae 
servatae  sunt  v.  6  i/r«Tt/x<7»',  v.  9  not(d^v,  v.  19  TToytoTtdQ^v^  at  Yulgares  leguutur  v.  26 
vtxdffetv,  V.  27  evQelv,  v.  20  kXxetv  et  si  verum  assecutus  sum  v.  32  y>0Qel(v).  Ceteruni 
fides  librarii  in  hoc  carmiiie  describendo  etiam  hic  apparet ,  siquidem  tribus  locis  germa- 
nas  formas  tuitus  est,  nam  in  carm.  XXIX.,  cuius  plura  supersunt  apographa,  ubique  vulgares 
formae  subslilutae  sunt,  v.  4  (ftXietv,  v.  19  nvietv,  v.  20  et  28  ^x^iv  (v.  28  inuno  libro 
olim  fuit  opinor  ^x?»',  unde  vitiosa  scriptura  ^x^etv  repetenda),  v.  30  ffvXXafielv,  v.  31 
niXetv,  v.  35  ^iqetv.  —  hi  eodem  versu  litteras  delritas  senlentia  ipsa  suadente  redin- 
tegravi  (a^  ov  %t  viog  tuv  Idiav  niXfj,  itero  v.  15.  uQtt  scripsi,  cuni  in  codice  sit  uQtta, 
Atque  etiam  v.  16  et  17,  quamvis  mutilos  et  corruplos,  ita  mihi  videor  restituisse.  ut  nihil  dubi- 
tationis  relinquatur.  Forma  ekda&^  ipsc  Theocrilus  eliam  11.  45  usus  est;  t6<r<fov  exoi  Xd&aff 
daaov  n6»a  G^aia  (pavtl  *Ev  Ji<f  Xaad-^^iev  lvnXoxdfi<a  yiQiddvai.  Neque  ^i  mutare  au- 
siro,  quaroquam  in  Sapphus  (r.  106:  O^  yaQ  ^v  itiQu  ndig  vulgo  legitur.  Haec  autero  huius 
loci  seutentia  est :  salius  est  ei,  qui  aetate  provectior  puerum  amet,  Hberum  esse  ab  his  labori- 
bus  et  aerumnis.  Selvoi  ^  ^)  enim  hic  dicitur  qui  expers  est  alicuius  rei ,  velut  est  apud  Soph. 
Oed.  Reg.   219   ayc^   ^ivog  (ikv  tov  Xoyov  tovd'  e^eQ<S,  ^ivog  di  tov  nqax^ivtoi. 

Sequitur  v.  18  oronium  corruptissimns,  de  quo  restituendo  despero,  quamquam  plura  divi- 
nari  possunt.  Videtur  puer  iuventae  flore  gaudens  et  securus  cum  hinnulo  coroponi,  qui  ludi- 
bundus  huc  illuc  vagatur:  similis  in  ipsa  dissimilitudine  est  comparatio,  qua  Anacreon  utitur 
Fr.  52  uyavcog,  old  te  vefigdv  veo&tjXia  yaXad^tjvov,  oat  ev  vXi^g  xeqoiaarii  vnd  fA^gdi  intoijd-ij.. 
Itaque  scripsi  tt^  f*iv  yuQ  ^loi  ^Qnei  n  q  oyov  o  n  l  a^  eXugxo  &oui.  —  V.  10 
tXdaetat  S*  ixiQvt  correxi,  quod  in  libro  est  dXd<nt  S*  ktiQa.  l)e  adverbio  ktiQVi  vel 
dtiQvt  dixit  Ahrens  I.  154.,  quamquam  etiam  ktiQ(f,  hic  ferri  potest.  Neque  spiritum  aspemm 
avQtov  toleravi,  qui   haud  dubie  ex   iibrarii  negligentia  profectus  esl. 

V.  20  —  22  emendatio  certa,  nisi  forte  quis  v.  21  particulam  xai ,  cuius  loco  itat  scripsi, 
tueri  roalit.  Ibidem  dedi  fiveXbv,  quemadmodum  est  apud  ipsum  Theocriluro  XXVIll,  18: 
vda<a  TQtvaxQiag  fttfeXov,    nam    quod  in   libro  Ambrosiano  fktekov  legilur,   scribentis  error  est^ 
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")Arguinenlo  sunl  inscripliones,  id  quod  praelerea,  qiiae  iain  Ahrens  p.  130  adnotavil,  alii  liluli  nuper 
reperti  confirmant,  velut  esl  apud  Conziuiu  l.  IV.  3  6'  x<  ^Ai;  d-riyv  Im  tui  /Sciftio  . . .  d-vercj  ig-^ioy  ottt  xe 
&^t].  L  XII,  A.   17  xaxu\pa(fla&r},  21   xujuyrj,  htitj,  nQO&t].     Sed  t.  VI.   l  ^'^fX&t]  scriplum  exlal. 

**)  Forma  '^ttyog  etiam  legilur  supra  XXVIII,  5,  sed  ihidem  v.  23  '^yog.  Priore  versu  Ahrens  ^iyyog. 
ex  conieclura  scripsit. 
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qiiemadinodam  sapra  n9dof*aXi»<i  scriptam,  ubi  na^  vfMxXUmv  debebat:  nisi  forte  Aeoles 
l»v(eXoy  olim  dixerunt.  V.  22  singalaris  est  forma  0^17,  siquidem  alias  apud  Aeoles  tertia 
persona  etiam  eoram  verbomm ,  quorom  prima  est  ijfit ,  in  ei  cadere  solet ,  Telut  Sappho 
Fr.  I,  T.  23  fUet,  Fr.  17  xdXti  dixit,  cum  (piX^fit  et  xdX^ftt  dicere  sit  solita.  Nec  tamen 
propterea  0^17  immutare  ausim:  fortasse  Aeolensium  sermo  fluctnabat;  cf.  etiam  Cram.  An.  Ox.  IV. 
352,  14:  ol  MoXeig  dnofioX^  tov  g  ini  ToifTotp  td  tgita  notovatv,  olov  ti&fjg,  ti-^tj 
lifft^g ,  Vcriy,  didtag,  Sidta ,  ^eifjrpvg,  ^e^yvv,  quamquam  largior  huius  testimonii  exiguam  esse 
fidem.  At  \.  23  quomodo  restituendus  sit,  ambigo,  qnamquam  instituta  sententia  quid  requirat* 
non  est  obscurum:  scripsi  igitur  navffatr&at  d'  iytavtog  x^^^^^^  ^*^^'  {di}ag  aXig),  cum 
anlea  tentassem  x^^'^^^  ^"^*  Hxavog  vocra.  Ceterum  ov,  quod  post  kviavtdg  in  codice  legitur, 
ab  ipso  librario  est  expunctum. 

Neque  difficile  fuit  proximis  versibus  pristinum  nitorem  reddere ,  v.  24  nQot'  ipsa  versus 
lex  requirit,  v.  25  et  26  doxifiot  latere  in  libri  scriptura  doxel  fiot  roanifestum  est;  simili  er- 
rore  apud  Herodiaum  n.  f^ov,  Xi^.  7,  28  in  Sapphns  versu  doxsi  fiot  uQavva  legitur,  ubi 
doxifioifk  oQdvoi  restitui.  Quod  deinde  scripsi  totg  vnig  ufifietov  fietQeiv  (iQdidiatg  dfftiqag^ 
fortasse  alii  tuebuntur  evQsiv,  mihi  interpretandi  argntiis  missis  proprium  vocabulum  omnino  re- 
quiri  videtur:  nam  proverbii  loco  datiQag  oQt&fielv  dici  solebat,  vid.  Paroem.  Graec.  T.  II. 
p.  4.,  velut  est  apud  Platonem  in  Euthydemo  p.  294,  B:  ^  xai  td  totavta  (inifftaff&e) 
todg  dfftiQag,  onoffot  elffi,  xul  t^v  afifkov.  qui  locus  hunc  Tbeocriti  versum  coromode 
illustrat.  Hinc  etiam  CatuIIus  62,  206:  „IIIe  pulveris  Africi  Siderumque  micantium  subducat 
numerum  prius,  Qui  vostri  numerare  vult  Multa  milia  ludi."  Itaque  non  dubitavi  t*etQSiv 
scribere,  Theocritus  etiam  hic  Alcaei  vestigia  legit ,  vid.  Photius  p.  264,  13:  fietQ^ffat  inl 
tov  dQt&fi^ffat  ^AXxaXog,  neque  enim  ad  comicum,  sed  ad  melicum  poetam  haec  adnotatio 
referenda  est.  Dixit  ipse  Theocritus  ad  eundem  roodum  XVI,  60:  dXX^  Iffog  yoq  6  fkox^og 
%n*  4ovt  xvfiata  fketQelv,  quod  non  est  sollicitanduro,  cf.  proverbium  xvfjtata  f*etQeJg  Paroem, 
Gr.  I.  345.  II,  182.  Poetam  de  nuroerandis  maris  undis  cogitavisse  satis  arguit  quod  additur 
W  4ovi,  et  praeterea  oW  avsftog  xeQffdvds  fistd  yXavxdg  dXog  (a&sJ.  nam  etiam  paulo  aliter 
xvd&aj  S-dXaffffav  f*etQslv  dici  solebat,  vid.  not.  Paroero.  I,  345.  quorsam  spectat  etiam  Apol- 
linis  oraculum:  olSa  S'  eyco  ipdfiftov  d*  dQt&fidv  xai  fuitQd  &aXdff(f^g.  —  Deinde  ^Qaidiatg 
leviter  corroptom  a  librario,  cf.  Hesych.  fiQaiStov,  QtfStov  AioXslg.  Eostath.  ad  JI.  163, 
21:  inei  xai  QqStov  MoXtxag  ^Q^Stov  Xiyetat.  Sed  v.  24  novissimo  quo  pacto 
▼itium  foednm  tollendum  sit  haereo:  apparet  poetam  fere  idem  dixisse,  quod  Callimachns  in 
Del.  y.  175  significavit  his  verbis:  vig>€iSefffftv  %otx6teg  ^  IffaQt&ftot  teiQefftv,  ^vixa  nXslffta 
xav*  ^iQu  fiovxoXiovtat.  lara  nova  luna,  si  quidem  coelum  serenum  nec  nnbibus  obduc- 
tum  est,  plurimae  stellae  comparent,  itaqne  ausus  sum  onnoffffdxt  fjteig  via  scribere:  formam 
f*eig  Aeolensibns  vindicant  veteres  grammatici ,  vid.  Ahrens  I.  122 ,  vulgo  quidem  est  mascnli 
generis,  sed  ubi  non  tam  mensem  {f»^va)  significat,  quam  Innam  {fA^vijv),  quemadmodum  hoc 
loco,  poterat  commode  femininum  genus  asciscere;  extat  autem  aliud  praeterea  exemplum  apnd 
Hesychium   MiffnX^-  ^  ffeXijvij  nuQd  Ixti&atg:  neque  enim  boc  barbarum   est  vocabulum.    sed 
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Graecum,  qaod  Scylhae  a  Milesioriiiii  colonis  asciveroDt,  quil>us  plenilvnium  erat  fieig  nli^.^^) 
Ceteruni  componendus  cum  hoc  Theocrileo  versu  Homeri  locus  11.  0.  555:  .        .    r. 

*i2c  <J*  or*  ^K  ovQuviu  uaTQu  (fueivriy  dfjqi  akXrvr^v 
(DnivtT^  uQmQmiu,  oxt  t   inXtio  yr^vifiog  ui&riQ' 
^Ex  d'  ((fuvtv  nuaui  axomui  xui  nQOJOvtg  uxQOt 
Kui  vunuf  ovQuvo&tv  d'  uq'  vntQQuyi]  uantrog  ui&rQ' 
IIuvTU  dt  r*  tidtTui  uaTQU,  ytyr^^t  dV  Tt  q>Qtvu  noifir^. 

ubi  ffelijr^y  (paeivftv,  quamquam  Aristarchus  aiiique  epicorum  cousuetudine  hoc  imporlunum  epi- 
theton  excusari  credunt,  non  est  fereudum .-  verum  viderunt  veteres  critici,  qui  divisim  scripseruut: 

''ilg  d'  oV  iv  ovQUvtTi  uaiQu  qdti  vijv  (if.i(fi  atXr^vr^ 
Q^ivtT    uQinQtniu. 

sed  non  recte  tpiku  cum  viiv"^^)  iungnnt,  quae  vocabula  vel  versus  incisione  separantnr,  refe- 
rendum  est  fpdu  ad  ea  quae  proxime  sequuntnr.  Quod  si  verba  in  hunc  modum  collocata 
arabiguitate  laborant,  siquidem  imperitis  pronum  fuit  ffdu  vr[v  in  unum  coniungere,  id  hic 
poeta  (neque  enim  antiquae  lliadis  ista  sunt)  uon  tam  imprudens  admisisse,  quam  consulto  in- 
stituisse  videtur.  Neqne  duo  versus,  qui  subsequuntnr,  adpungeudi  sunt,  ut  Zenodoto,  Aristo- 
phani,  aliis  visam  est;  nam  his  sublatis  hiat  oratio,  sed  antiquum  vitium  de  raedio  lollaro,  ueque 
enim  al^^^  scripsit  poeta,  sed: 

ovQuvo&iv  (J'  uQ*  vntQQ(iyt}  uantrog  ui&qtj. 

eademque  medicina  etiaro  infra  /7,  299  adhibenda. 

V.  2S.  quamquaro  Sappho  et  Alcaeus  promiscue  i&iii(o  et  ^iXoi  diYerunt,  et  ad  eundera 
moduro  variavit  Theocritus  XXIX,  3.  7.  6,  taroen  hic  elt  idiXo»  roalui  scribere,  quam  quod 
codex  exhibet  ene  ^ikta.  Deinde  (rx6vxa  scripsi,  quod  non  solum  versus  lex ,  sed  etiaro  sen- 
tentia  flagitat:  naro  hoc  dicit  poeta,  se  curo  antea  superbia  fuerit  elatus,  iaro  fracturo  esse.  Quod 
codex  planissime  praebet  ufig>eva,  firmatur  grammaticorum  auclorilate:  apud  Hesychiuro  extat: 
ufig)r}v,  avxijv,  tQuxiiXov.^  ^)  et  ibid.  ixfig)i^v,  avXi^v,  ubi  recte  corrigunt  udx^v,  quamquam  ipse 
grammaticus  iam  reperit  adX^v  atque  hoc  vilio  in  errorero  induclus  hanc  glossam  lanquam 
novam  reliquis  addidit.  Quod  loh.  Grarom.  (Ahrens  1.  42)  Aeolensibns  Iribuit  avgtjv  uirum 
germana  sit  forma  an  ficla,  ambigas. 


")  Forma  contracla  nXij    eliam  Dio^encs  Ajiolloniala    usus  seo.     HoroHianum   ntQi   fiov.   Xti.    p.  7,    7. 

**)  Formam  vrj  Herod.  n.  fiov.  Xi^.  7,  9  ex  Samiorum    ;iniiaiibus  oi  ox   Arislophane  conriioo  atfert. 

*')  Musurus  TQ(ixriXog  scripsii,    sod   cum  Callimaclius  pluraliter  tqu/t^u  dixorit,  forlasse  niliil  mulan- 
dum ;  M.  Schmidt  non  recte  de  his  disputavit. 
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V.  29.  et  seq.  facili  nef^otio  restitui,  sublatis  quae  in  codice  Ambrosiano  vitiose 
sttot  scripta:  sed  graviter  corrupta  est  extrema  pars  poematii  eJegantissimi,  quod  commoda-claa- 
sala  absolvisse  poetara  consentaneam  est,  sed  iuvenire  quid  poeta  scripserit  periculosum ,  neque 
confido  me  ipsius  poetae  verba  restitoisse;  iuterim  scripsi,  quod  nec  a  littterarum  vestigiis  nirois 
recederet  nec  ab  instituta  sententia  abhorreret.  Hoc  enim  videtur  poeta  dicere:  Cum  vel  dii 
amoris  imperio  ohnoxii  sint,  nonne  me  par  est  amicum  parum  constantem,  qui  levissimo  momento 
impellilur,  ferre.  Avqu<;  in  codice  ut  videtur  extat,  quamquam  littera  q  incerta.  Est  autem 
oratio  plane  ad  eum  modum  conformata ,  quo  usus  est  JVlidas  sophista  c.  3 :  rci  fikv  tdiu  xay 
ndXetav  ia-  td  Si  xotvu  Tug  '^EXXdSog,  xu  \»  JeX<p<av  xai  tu  «S  XtXvnniug,  fiiXXovtog  ta 
fiuQ^dQca  tdv  ^EXXddu  Xu§iv,  xui  tuq  afatijQiug  iv  XQW^^^*'  eovffuc .  ov  dixaiov  Xufiiv  xui 
XQi^a&ui  kg  tov  7i6Xe(jiov ;  nam  iile  auctor  est ,  ut  his  opibus  ad  belli  necessitates  utantur, 
qnando  opus  esse  videatur.  Ov  dixuov  qnod  scripsi  fortasse  ex  hoc  ipso  ioco  petiit  Hesychius:  otf 
dixuov,  ov  dixuiovA^)  Oeinde  ^^^£«>'  sane  usitatum  est,  sed  qioQeiv  quoque  olim  Graecos  ad  eun- 
dem  modum  dixisse  indicio  est  adiectivum  ^oQtjtov,  velut  apud  Aeschylum  in  Prometheo  v.  981 : 
elfjg  (poQi^tdq  odx  uv,  et  ap.  Eurip.  Hippol.  v.  441 :  KvnQig  y^^Q  ov  (fOQfjtov.  Item  insoieus  est 
Seiifisvov,  sed  roetro  satis  tutum:  ambigi  autem  potest,  haec  forma  utrum  ex  vocalium  contrac- 
tione  an  syutheticae  litterae  ecthlipsi  orta  sit,  hoc  tamen  verisimilius  videtur.  nec  dissimile 
est  ffevfievog.  Amicum  e^ijfjHQov  vocat,  cuius  animus  in  dies  mutatur,  nec  prorsus  dispar, 
quod  dixit  Theognis  v.  965 :  noXXoi  tot  xt^dtjXov  inixXonov  ^&og  «x^^vt*?,  xQvntova^  iv&if*e» 
vot  ^vfAov  ifprifiiQiov.  Denique  superest  oiTensio  iu  producta  priore  syllaba  vocis  tfiXovt 
sane  apud  Homerum  W.J,  15.5.  £,359.  O,  308  ^iXe  xuaiyvi^e  legitur,  atque  hinc  veteres  gramna> 
tici|  ancipitem  huius  syllabae  mensuram  dictitant,  velut  Eustatbius.  lu  epico  poeta  praesertim 
in  prima  versus  sede  eiusmodi  productio  videtur  ferenda  esse,  non  item  in  hoc  carminum  genere 
et  in  medio  versu.  Equidem  suspicor  Aeolenses  praeter  vulgarem  forroam  ^/Ao?  etiam  <f)iXXog 
geminata  littera  dixisse ;  fidem  faciunt  nomiua  propria,  quae  autiquitatis  esse  tenacissima  solent, 
velnt  OiXXog,  (Herod.  n.  fiov.  X.  II.  26  nuQu  "AvuxQiovtt  td  ovofiu),  WtXXia  mulieris  nomen 
Ephem.  Arch.  n.  3500.,  0iXXig  Delius  haud  ignobilis  musicus,  qui  passim  minus  recte  OifXXtg 
scribi  solet,  WtXXig  mulieris  nomen  restituendum  ap.  Hippocr.  Epid.  IV.  4  (ubi  vulgo  (DtXig 
scribitur),  item  OiXXidug,  alia,  de  quibus  vid.  Keil  Syll.  Inscr.  Boeot.  p.  7.  Num  etiam 
apud  Homerum  secundum  hanc  Aeolici  sermonis  consuetudinem  ^iXXe  xucriyvtite  sit  scriben- 
dum,  nunc  in  medio  relinquo. 

Sed  fortasse  aliquis  ambigat ,  quo  iure  hoc  carmen ,  quod  in  codice  Ambrosiano  fertnr 
adespoton,    Tbeocrito  vindicaverim ,    siquidem    in    eo  libro,  quemadmodum  in  multis  aliis,  trium 


'•)Eliani  in  Ttiessalico  titulo  (.\hrens  11.  329)  dixaot\eft,Hur,  Sappho  tamen  Fr.29,  4  Stxaiiog  scripsil,  item 
in  titulo  Lesbio  apud  Conzium  t.  XII.  A.  28.  ndyra  Slxaia  i%  tftfjitvaty  et  similiter  B.  4  et  17.  Illud  memo* 
rahile,  urhem  Otoxaiay,  quara  Sappho  Oiaxday  vocat,  etiam  duabus  syllabis  efTeri  in  titulo  Lesbio  ap.  Conzium 
t.  VI,  i :  ifii  0i6x(t  d(i  t)aig  UQ^atg  naiaatg  tatg  ifi  0(6xa  naQ'  aarwy  atftiaetay  et  simililer  deioceps, 
quoii  ex  0(ji)xua  contractum  videtur,  quemadmodum  ex  /iuyuri  ortum  Jaya,  l^&rjya  ex  yi&r/yua. 
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bacolicorum  poetaram  carmina  indiscreta  et  temere  confasa  extant,  ita  ut  omnino  etiam  nanc 
multorum  carminum  auctoritas  sit  incerfa.  Sed  roihi  quidem  non  videtur  dubium  esse,  qnin  tria 
haec  aeolica  carmina,  quae  in  codice  Ambrosiano  deinceps  leguntur,  aeolico  serroone  ad  exem* 
plum  Alcaei  et  Sapphus  composita,  Theocriti  sint.  Et  primnm  quidem  carmen  (XXVIII),  quod 
missum  est  ad  Theugenidem  uxorem  Niciae  Milesii ,  quo  familiariter  nsnm  esse  Theocritum 
qonstat,  nullus  criticorum  Theocrito  abiudicare  ausus  est:  praeterea  etiam  scriptor  argumenti 
hoc  ipsum  testificatur.  Alterum  carmeu  (XXIX)  locuples  auctor  Platonis  scholiasta  p.  377  Theo- 
crlto  tribuit,  quocum  etiam  Schol.  Tzetzae  Cram.  An.  Ox.  III.  315.  consentit.  lam  tertium 
carmen,  quod  nunc  primum  edidi,  ad  prioris  (XXIX)  similitudinem  proxime  accedit,  nt 
utrumque  poematium  eiusdem  esse  scriptoris  omuino  sit  consentaneum.  Accedit  aliud: 
carmen  XXVIU  inscriptum  dXa»dta  naidixd  alolitiu,  sed  haud  quaquaro  in  puerorura 
araore  versatur:  igitur  illa  inscriptio  non  ad  singulare  hoc  poematiura  referenda  est,  sed  qui- 
cunque  haec  praemisit,  oronia  Theocriti  melica  carroina  coroprehendere  volebat:  neque  vero 
natdtxd^  alolixd  tantum  ad  carmen  XXIX  spectare  credo,  sed  siroul  ad  tertium  carmen,  quod 
edidi,  et  fortasse  ad  alia  siroilis  argumenti,  quae  interciderunt,  pertinet :  nam  singulare  carmen  po- 
tius  naidix6v  aloXixow  dicenduro  fuit,  quemadmoduro  iQ(a%ix6v  (igatixdv  t^dqtov)  alia  id  ge- 
nus.  Quamquam  sane  is,  qui  alterum  poeroaiiuin  pariterque  tertium  hoc  carmen  pluraliter 
naidtxd  alolixd  inscripsit,  illnd  discrimen  neglexisse  censendus  esl,  queroadmoduro  etiam 
in  Anacreonteis  knt&aXd/Ata  singulare  carmen  inscribi  solet  adversante  sermonis  graeci 
proprietate.  Denique  ut  Theocriti  tria  haec  carmina  esse  credaro  etiam  hoc  me  movet,  qnod  neque 
Bion  neque  Moschus  melicae  poesi  animum  adiecisse  videntur,  si  discesseris  a  versibns  Anacre- 
onteis  elg  yexQdv  "Admvtv,  quod  poematium  quamvis  vulgo  Theocriti  nomen  prae  se  ferat,  ta- 
men  ab  hoc  poeta  prorsus  est  alienum.     Ac  mihi  quidem  videtur  Bionis  esse. 
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I.  SCHOL^  THEOLOGORVM. 


a.  Professorum  ordinariorum. 
^F.  A.  THOLUCK,  Dr, 

I.  Publice  orationem   montanam  interpretabitur  semel  p.  h.  die  Sabb.  h.  X-XI. 
II.  Privatim  I)  Encyclopaediam  et  methodologiam   theologicam   bis  p.   h.   die  lov.   et   Ven. 
h.  VI -VII.  vesp.   tradet;    2)    tria    evangelia   priora    synoptice    explicabit    quinquies 
h.  X-XI. 
III.  In  seminario  regio  theol.  classem  exegeticam  A\  T.  moderari  perget. 

HERM.  HUPFELD,  Dr. 

I.  Pub'ice  cannina  libris  historicis  inserta  interpretabitur  d.  Sat.  h.  III. 
II.  Privatim   I)  Genesin  interpretabitur  quinis   diebus  h.  II.;    2)    archaeologiam    s.  geogra- 

phiam  et  antiquitates  Hebraeorum  duce  de  Wettio  tradet  quaternis  diebus  h.  III. 
ni.  In  seminario  reg.  theologico  exercitationes  exegeticas  V.  T.  modorari  perget. 

lUL.  MUELLER,   Dr. 

I.  Publice  prolegomena  ad  theologiam  dogmaticam  d.  Merc.  et.  Sat.  tradet  h.  VI -VII.  vesp. 

II.  Privatim  I)  theologiam  dogmaticam     senis  p.  hebd.  h.  docebit  h.  IX -X.;  2)  fheologia£ 

practicae  partem  priorem  tradet  quater  p.  hebd.  h.  VIII -IX. 

lUST.  LUDOV.  lACOBI,  Dr.   decanvs. 

I.  Publice  ex  instituto  Lenziano  1)  Gnosticorum  systemata  exponet   ratione  habita  testi- 

moniorum  quae   insunt  de  libris  N.  T.  dieb.  Merc.  et  Sat.  hor.  XII-I. ;   2)  epistolam 
ad  Colossenses  scriptam  interpretabitur  d.  Mart.  h.  VI -VII. 
II.  Privatim    I)    historiae   ecclesiasticae  partem  priorem   ad  Gregorii   VII.    tempora    usque 
enarrabit  sexies  p.  hebd.  h.  XI -XII.;  2)  introductionem  inlibros  N.  T.  tradet  quater 
p.  hebd.  h.  XII -I. 
ni.  In  seminario  reg.  theologico  exercitationes   historicas  moderari  perget. 

WILIBALDUS   BEYSCHLAG,  Dr. 

L  Publice    synchronismum    N.    T.    (Neutestamentl.  Zeitgeschichte)     enarrabit   die  Merc. 

h.  XII -L 
II.  Privatim  1)  vitam  D.    n.   lesu  Christi  quaternis    p.   h.    scholis    explicabit   h.   XII -L; 
2)  epistolam  Pauli  ad  Romanos  datam  interpretabitur  quinquies  p.  hebd.  h.    X-XI. 
III.  In  seminario  reg.  theologico  ejoercitationes  et  homileticas  et  catecheticas  moderari  perget. 

ADOLPHUS  WUTTKE,  Dr. 

I.  Publice  de  theologia  philosophica  aevi  christiani  usque   ad  saeculum  XVIII.  disseret 

d.  Sat.  h.  IX-X  et  IV -V. 
U.  Privatim  Ethicen   christianam  tradet  quinquies  p.  hebd.  h.  IX -X. 

III.  In  seminario  regio  theologico  exercitationes  theologiae  systematicae  moderari  perget. 

h.    Professorum   extraordinariorum. 
H.  E.  F.  GUERICKE,  Dr. 

I.  Publice  historiam  ecclesiae  recentissimae  adumbrabit  hora  definienda. 

II.  Privatim  historia^  ecclesiasticae  partem  alteram  narrabit  senis  p.  h.  scholis  h.  XI -XII. 

C.  CHR.  LEBR.  FRANKE,  Dr. 

I.  Publice  historiam  artis  homileticae  narrabit  d.  Lun.  h.  II -HI. 
II.  Privatim  artem  homileticam  doccbit  d.  Mart.,  Merc.  et  lov.  h.  II -III. 
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